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Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetés után 80 kr. Nagyobb és gyakoribb hi. 
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Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eekhau) 
der Wollzeile 86.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10 
Rud. Mosse Publicistisehe Bureau. Budapesten: Haasenste. 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fe 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 3. sz. 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

VÉGRE VÁLAHÁRA: EGY IGAZ 
szó! 

(T.) Az emberek felett őrködő vég- 
zet csak nem hagyja el a becsületes tö- 
rekvést, s előbb-utóbb megjutalmazza a 
szorgalmat és fáradságot, ha egyébbel 
nem is, az elismeréssel megkoronázza 
mindenesetre. Hogy miért történt a fuzió, 
az tudják olvasóink. Történt ugyanis 
szért, hogy ha lehetséges Magyarorszá- 

got a pénzügyi bukástól megmentse, mert 
a mint Ghiczyt a pénzügyminister- 
ségre meghivták, az öreg ur megvizsgálta 
az állapotot, aztán visszaadta a kulcso 
kat, még pedig azon országot rémitő sza- 
vak kiséretében: hogy itt segiteni 
nem lehet! 

Ekkor jött aztán haza Tisza Kál- 
mán Nagyváradról, már t. i, hol a bihari 
pontok megszületvén, a kormányzástól 
számüzetésben folytatták életöket. Tisza 
azonban engedett a hazahivásnak, félre- 
tette egyéni következetességét s a haza- 
mentés reményében keze közé vette a 
kormányt. 

Hullt rá az átok, mint Sodoma és 
Gomora égő tűzesője, a husosfazekaktól 
elszoritott volt kormánypárt egy része is 
neki esett, belenyomták a küzdelem hul- 
lámaiba üstökig, felkavarták a népsze- 
rütlenség iszapját, lett a küzdelem ten.- 
geréből mocsár, s Tisza egyszerre csak 
eltünt a népszerüseg felszinéről, küzdel- 
meik közepett megragadták a rágalmak- 
nak s gyanitásoknak viz alatt kuszó fo- 
lyondárai, s lehuzták, hogy elmerüljön.,. 
Ekkor 
kongatták felette a halálharangot. 

De ime! egyszerre csak feltünik is- 
mét! Neki esik a rágalom, a gyanusitás, 
a hamis vádaskodás, és elmerül ismét! 
Ámde küzd csüggedhetetlen erővel, küzd 
lankadhatatlan erélylyel, küzd szivósan, 
mint embertől telik. Valahányszor elme 
rül: ujjongnak és tapsolnak ellenségei; 
valahányszor felmerül: lelkes éljennel 
fogadják barátai ! 

Hanem ime csoda történik! Éljenez 
neki az ellenség is! De hát mi történik? 
Bel. és külföld, magyar és német, or- 

szág-világ a partra fut: Éljen Tisza 
Kálmán ! 

Ime ott küzd, nézzetek oda, ismét 
a habok felett küzd! Felemelt kezében 
magasan tart valamit, annak éljenez min- 
den ember. De hát mi az ? Az a vezény- 

fonál, melyet fuzió előtt a kormány el 
vesztett és Tisza azért kötötte a fuziót, 

Tizenegyedik évfolyam. 

erkölcsi halottnak hirdették és 

hogy ezen vezényfonalat felkeresse. Ten- 
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Ugy az északi, mint a déli áram tehát el- 

térést szenvedett, mely ha az uralkodó 

szélnek hatat forditunk, jobb oldali lesz. 

A légnyomás minimumát most a 
balkisséelőre emelt, a maximumot 
a jobbkisséhátrairányozott kéz. 
mutatja. Ezen egyszerü törvényt Buys Bal- 
lót fedezte fel és ez képezi a modern meteoro- 

logia alapját. 
A föld forgásánál éj és nap váltakozása a 

üyugotról kelet fele fordulástól 
gg. Ezen fordulatnál minden pont először ke: 

letről nyeri sugárzását, hogy aztán nyugoton is- 
mét elveszitse, tehát minden pont, bizonyos utat 

fut meg, melynek nagysága igen külöuböző 
legnagyobb az egyenlitőn, kevesbedő a sarkak 
felé, mig itt teljesen meg nem szünik. 

A föld ezen forgásában a levegő már 

hehézségénél fogva is részt veszen. Az 
egyenlítői öv egy légrészecskéje uaponta 5400 

mértföldet fut be (ennyi itt a föld kerüléke,) 
miglen például Bécsben ezen ut már csak 3600 mértföldet tesz stb. 

Kisérjünk el már most egy ilyen légré. 
zecskét dél felé való utaztában! Eredetileg min- 

én impulzus nélkül a keletre való mozgásra, 
özvetlenül ezéljához kiván jutni, de csakhamar 

gerre szállt, tengerfenékre merült. Segit 
ség helyett tiporták, biztatás helyett ré- 
mitették, utmutatás helyett félrevezették : 
és a vezényfonalat mégis fel- 
kutatta, felhozta a tengerfe- 
nekéről! 

Akarva nem akarva ezt ismeri be 
ma az ellenzék, oly tényt, mely tagad- 
hatatlan. Persze, a mint Tisza a kor 
mányra lépett s az ország pénzügyileg 
sülyedésnek indult hajóját a megmentés 
reményével igyekezett vezényelni, hát 
két párt ijedt meg egyszerre. Az egyik 
párt, mely a pénzügyi zavart okozta, s 
attól tartott, hogy Tisza eredményeket 
tud felmutatni; a másik párt, mely ismét 
attól félt, hogy az esetben, ha Tisza 
csakugyan eredményeket tud felmutatni, 
hát a szélsőbaloldali alap meginog. 

Nem engedtek tehát időt neki. Még 
csak figyelembe sem vették, hogy mily 
kétségbeesett körülmények között lépett 
kormányra, még alig volt kezdő, mikor 
már tizszer annyit követeltek tőle, mint 
a mennyit elődei felmutatni képesek vol- 
tak; a követelések oly terhével rakták 
meg az állam szekerét, melynek tova mozdi- 
tása elég lett volna tizszer oly állam- 
erőnek, mint a mienk, s ha nem birta, 

ütötték; ha a követeléseket alább szálli- 
totta, ütötték; ha a tovább mozoghatás 
tekintetéből segélyért folyamodott, ütöt- 
ték; mert a roppant küzdelmek közt ily 
rövid idő alatt eredményeket nem volt 
képes felmutatni, ütötték; s mert mindaz 
a teher, melyet az előbbi évek a nem- 
zet vállaira raktak, hogy megmozduljon, 
mindenféle hazafias kisérletek daczára 
nem sikerült, sőt azonfelül háboruk és 
elemi csapások is a rágalmazók mellé 
szegődtek, tehát mindezt egyakaratulag a 
Tisza Kálmán bünéűl rótták fel. Any- 
nyira el volt a közvélemény széditve, 
hogy csak a közvetlen közelben élő is- 

merősök és jó barátok támogatták e ne- 
mes lélek törekvését, kit ellenségei ugy 

szólván a küzdelmek áradatába akart el 

fojtani. 
Ámde nem sikerült, az ernyedetlen 

hangyaszorgalom habár csak rettentő las- 

san mozdulhatott is előre az iszonyu te- 

herrel, következetesen vájta maga előtt 

az utat, s mig ellenségei a jóakaratot is 

megtagadták tőle s azt hirdették, hogy 

hazáját tönkre teszi, az országot elpusz- 

titja, préda gazdálkodást folytat s a nem- 

zetet oly hinárba vezeti, a melyből kilá- 

balni többé lehetetlenség, hát egyszerre 

csak eláll lélekzetük, és meg kell pi- 

henni rágalmazási utjokban. 
Egyszerre csak azt irniok : 

. 
kell 

hogy nincs többé elpusztult Magyaror- 
szág, nincs többé hanyatlás, nincs többé 
rosz gondolkodás. 

A mérsékelt ellenzék sajtója ugyan- 
is a konverszió ügyéről szólva a többi 
közt következőket irja: „A mostani nem 
zedék is sok áldozatot hoz az anyagi 
haladás terén (Tehát nem hanyat- 
lás már) a jövő generáczióért. 
(Tehát van már olyan Magyarország is: 
a mely lesz!) Meglehet, hogy a jövő nem- 
zedék tőlünk már generácziától 
mentes vasúti hálózatot kap. 
(Tehát nem prédálunk már, hanem szer- 
zünk), melynek tarifáit köny 
nyen leis szállithatják. (Mely- 
nek következtében az olcsó közlekedés 
és szállitás óriási lendületet fog adni: 
gazdászatnak, iparnak, kereskedelemnek.) 
stb. stb. Szóval a „Pesti Napló"t 102-ik 
számában közölt vezérczikk semmi más, 

mint a fékezhetetlen lelkiismeret kitörése 
és vezeklés mindazon bűnökért, melyeket 
pártja elkövetett és még elkövetendő lé- 
szen. Mert a mely kormány az 187ő5 iki 
pénzügyi rémület után oly helyzetet ké- 
pes teremteni, mint a milyet a „Pesti 
Napló" beismer: az a kormány nem ar- 
ra érdemes, hogy mint a 75iki állapo- 
tok megteremtői, mint az „Ifjabb Fro- 
mont és idősb Riezler' czimű 
szindarabban, a Riezlerné szerepét 
játszák vele szemben, hanem arra, a mit 
Riezler mondott nejének, mikor annak 
karját megragadva, a bántalmazott Fro- 
montné elé vezette: Térdepeljle 
előtte! 

Igen is! 
Es megfogjuk látni, hogy mit be- 

szél majd ezután a mérsékelt ellenzék 
sajtója, mert hiszen nagyon jól tudjuk, 
hogy ez a szivárvány tartós jó időt még 
nem jelez; hanem annyi igaz, hogy azok 
előtt, kik ezen beismerését gondolkodva 
olvasták, azt egy jó perczben irt 
vallomásnak fogják venni, me- 
lyet a mérsékeltek sajtója a közönség 
itélő széke előtt tett, mig ha ismét ezek 
ellenkezőjét beszéli, egyszerüen azt mond- 
ja rá a közvélemény: Ugy látszik meg 
bánta már a beismerést, mert újra tagad 

mindent.... Hanem azért minden tiszta 
lélek és tiszta ész azt fogja hinni: - a 
mit beismerésekor mondott. 

A mi a szélsőbalt illeti, a mérsékel- 
tek sajtója annak is megadta az impul- 
zust. Az „Egyetértés" ezeket irja a kon- 
verszióról : 

„A művelet, ha sikerül, pedig útjá- 
ban egyelőre semmi se áll, sok irány- 
ban jelentékeny, sőt roppant horderejü 

oly vidéket ér, mely a forgásban részt vesz és 

alatta tovatorog, tehát az ottani szemlélőt, mint 

keletről jövő érintené, ha nem érezné egyuttal 

annak északtól délfelé való mozgását és igy 

északkeleti délnyugot felé irányzott haladását, 

vagyis eltérését a nap, illetőleg nyugot felé. E 

szerint a légrészecske utja jobbra 

tolatott az óramutó járásának irá.- 

nyában. 

Az egyenlitő légrészecskéje cllenben 5400 

mértföld nyugotkeleti sebességgel bir naponta azaz 

463 métert tesz másodperczenkint és ezen irányt 

északfelé irányzott utjában megtartani igyekszik. 

De a peldául Bécsben levő észlelő, ha keletnek 

van fordulva, ez áramlat lökését hátulról érzi, 

tehát a délről eredő mozgás a nyugotról elősie- 

tövel combinálva délnyugoti, tehát szintén 

jobbra elhajlitott lesz. : 

Ezen jobbfelőli eltérités a mi 

féltekénk minden szelénél, érvé- 

nyesül, csak ügyelnünk kell arra, hogy az 

esetleg házak,. vagy hegycsoportok által változ- 

tatott szélirányt eredetinek ne tartsuk. 

Kérdés mát most hogy az a szél, mely 
a maximumtól a minimum felé halad, ezen 

elhajlitás daczára is elérheti-es 

kitölthetie a minimumot, vagy pe- 

dig oldalt mellette leszkénytelen 
elfuüni? 

A magasabb nyomás pontjairól a levegő 

oda lesz hajtva, hol a barometer lejebb áll és 

olyanforma légáram támad, mely a ftujtató moz- 

gatása által előidézetthez lesz hasonló. Más pél- 
dával élve: légáramot kelthetünk, ha szivunk, 

azaz ha a száj és tüdőkben levő levegőt ezen 

szervek kitágitásával megritkitjuk, ugy, hogy a 
külső sürü levegő utánna tódulhat. 

A minimáknak ezenszivó ha 

tása az, 

szelet amaximumból mind'ig és uj- 
ból vonzza, ugy, hogy daczára a folytonos 

jobb téritésnek. a minimum végre is magához 

szivja. Igaz, hogy ezáltal eredetileg egyenes 

ulja nagyon meggörbül, a midőn a kihajlás a 

minimum felé van forditva. 

A meleg különben nemosak a levegő meg- 

lazulását idézi elő, hanem mint további mun- 

kát a víz elpárologtatását is kell, hogy vé- 

gezze. 
Térkepeink mutatják, hogy a legnagyobb 

bevülés öveiben a földfelület legnagyobb része 
vizből áll. A felszálló vizgőz itt a levegővel ke- 

veredik, mely annál töhbet vehet fel, és tarthat 

meg abból még pediz reárk nézve láthatatlanul, 

minél nagyobb a lég hőmérséke. Magyarázatra 

talál tebhát, hogy a déli szél miért hoz 
ren desen magas hőfokota barome 

ter mély állása mellett és egyszer- 

smind oly nedvességtartalmat, mely 

a szélnek nyugotra fordulásával 
valószinüleg esőt ád. 

Az északi és keleti szelek több- 

nyire a barometer emelkedését és a 

hőmérő esését feltételezik, miután rendesen 
sürü, hideg levegőt hoznak a nagy északkeleti 

tartománycsoport kiterjedt maximumából. E sze- 
lek nedvességtartalma csekély, mert e vizsze- 
gény vidéken az elpárolgásnak magában véve is 
csekély forrása van; másrészt pedig a hideg 
levegő csak kevés vizpárát tartalmazhat oldott 
állapotban. : 

Csak is, ha légnyomaás, léghő. 
mérsék és légnedvesség egyaránt 
tudva van, csak akkor vonhatunk a 
bekövetkezhető időre némi követ. 

keztetést, - egy eszköz csak egy ténye- 

következményeket von maga után. Az a 
2.2 milliónyi arany forint évi megtakari- 
tás, melyet közvetlenül, egyenesen érünk 
el, már maga nagy pénzügyi eredmeny. 
Az évi deficzitnek, a mint ezt a kormány 
számitja, ez már 10 száztólija. Hasonló 
nagyfontosságu körülmény az, hogy 
ezentül újabban évről évre kötendő állam- 
adósságaink nem az uzsorás adósságok, 
hanem a nyugati nagy nemzeteknél ho- 
nos bizalmi, megtisztelő államadósságok 
természetével fognak birni, a minthogy 
kétségtelen, hogy a kenverszió ténye, 
tekintve az összeg nagyságát, a kamat 
mérsékeltségét, a vállalkozó pénzerők te- 
kintélyét s a kölcsönző világpublikum bi- 
zalmát, államhitel tekinteté- 

ben Magyarországot egy csa- 
pással a nyugati államok ma- 
gas szinvonalára emelte." 

Alább pedig ezeket irja : 
„Ez lehetővé teszi pár év mulva 

egyéb államadósságaink rendezésének kez- 
deményezését is." 

Hogy azonban szélsőbaliságához hű 
maradjon, czikkét azon szembeszökő el- 
lentmondással zárja be: hogy azért nem 
bizik a nemzet jövőjébe. Na persze, mert 
ha ennyi beismerés után még azt is be- 
ismerné, hogy a nemzet jövője a 67-iki 
alapon is lehetséges, akkor a szélsőbali 
küzdelemnek nagyon természetesen, hogy 
semmi értelme se lenne. 

„Magyarország egy csapással a nyu- 
gati államok magas szinvonalára emelke- 
dik. -,Ez lehetővé teszi pár év mulva 
egyéb államadósságaink rendezésének kez- 
deményezését is :4 - hanem azért az or- 
szág jövőjébe nem bizik. Adósságunkat 
törleszthetjük, adónkat leszállithatjuk, né- 
pünk boldog lehet: hanem azért az 
„Egyetértést az ország jövőjébe nem 
bizik. 

Ezen összevissza való beszédről lát- 
szik, hogy mennyire meg van akadva, s 
hogy mily kinjába került ezen tény be- 
ismerése, ámde a „mérsékeltek után ő 
se tehetett egyebet. Nem adunk azonban 
sok időt neki, midőn ezeket irja: „Hiá- 
ba minden konverszió és jelentéktelen 
művelet, Magyarország meg van ölve." 
Jelezte ugyanis, hogy a német kereske- 
delmi szerződésnél előre látható, hogy 
Tisza engedni fog és hogy mi húzzuk 
a rövidebbet. Ha tehát érzékem nem csal, 

ezt az alkalmat fogják felhasználni, - és 
pedig legyen az a szerződés bár mint 
megkötve, - hogy a konverszió által párt- 
taktikájukon ejtett csorbát helyreüssék. 
Nem ismerném őket, ha nem igy lenne. 

zőt képviselhet megbizhatóan és azért egymagá.- 

ra időjóslásra nem is szolgálhat. 

A valószinü időjárásról indo. 
koltabbitéletet csakis a minimák 

ésmax imák fekvésének pontos is. 

meretéből lehetmeriteni, ebből kö 

vetkeztethetünk a beálló szélirányra, szélerőre 

és ha a szelek nedvességtartalmát ismerjük, a csa- 

padék kisebb nagyobb valószinüségére. 

E feladat azonban nem könnyü, mert a 
minimák vándorolnak és ezeknek irá. 

nya vagy sebessége ma csak tapasztalati ada. 
tok alapján határozható meg, mert a tudományos 

indokolás még eddig csak megközelitőleg és esetről 
esetre sikerült. 

A minimum mozgása ugyan aránylag sza- 
bályszerü is lehet, mint azt az egyenlitői mini- 

mumnak évszakonkénti előhaladása és elmaradá- 

sa mutatja, a melyre itt részletesebben nem tér- 
hetünk ki. De a látszólagos szabálytalanság na- 
gyon gyakori; oka a depressiókban rejlik, mer 

lyek szintén itt fejlődnek, de el nem enyésznek 

és tovább mozognak, mit a minimum kitöltésére 

siető szeleknek különböző nedvességtartalma 

idéz elő. Ha például a nyirkos meleg déli sze- 

let az északi oldalon szivja be a légforgó, ak- 

kor e szélnek gőzei sürüsitésök által itt, tehát 

az északi oldalon uj melegforrást nyujtanak. A lég- 
ritkulás a felemelkedő áramot siettetni fogja, 

miglen a száraz sürű északi szél a minimum ál- 

tal délről felvéve, ezen részt egyszerüen ki töül- 

ti. Hogy ekkép a légforgónak lassankénti tova 

mozgása fog beállani és pedig az adott feltéte- 

lek mellett északi irányban, azt nem is szük- 
séges tovább fejtegetni. A tova mozgás feltételei 
azonban módosulhatnak a levegő viztartalma, 

vagy a depressió nagysága szerint, mely a sze- 

lek utját kisebb-nagyobb mértékben elhajlitja.) 

Kolozsvár, szerda, április 20 

Szilágymegye közönségének 

tavaszi közgyülése a folyó évi népszámlálaás azon 

megdöbbentő eredménye indokából, hogy ezen 
megyének lakossága 1870-től 1880-ig 194,685-ről 

170,622-re apadt; vagyis a népesség csökkenés 

24,058 lélekszámot tesz, az alispán inditványá- 
ra, ki ezen nagymérvü és elszomoritó népesség- 

csökkenés okainak kellő méltatását tárgyazó IV-ed 

évi jelentésében erősen hangsulyozta, elhatároz- 

ta, hogy az összes miniszteriumhoz minden 

irányban kimeritő, indokolt feliratot fog intézni, 

melyben azt fel fogja kérni, ezen sok tekintet- 

ben visszaesett s geographiai fekvésénél is ked- 

vezőtlen viszonyok közt létező megye érdekei- 

nek különös méltatására s azoknak állami gon- 

dozásban való részesitésére. 

Biztosan megválasztják Bartha Mik- 
lóst Tekében képviselőnek - ezt irja az „Er- 

délyi Ertesitő. - A tekeiek - mondja a ne- 
vezett lap - felléptették képviselőjelöltjüknek 

Bartha Miklóst, s a mi meglepő, a többnyire 

szász ajku városbani megvalasztását egy 

odavaló egyén előttünk biztosnak jeiezte.* Tud. 
valevőleg Teke város nem választ magának 

képviselőt s igy, ha az ,„Eidélyi Értesitő 

tudomása a megválasztás biztonságáról is csak 

annyiban számbavehető, mint tudása, a város 

választóképes állapotáról - ugy Bartha Miklós- 

nak ugyancsak csekélyke kilátásai lehetnek a 
szász atyafiak között is. 

Gr. Andrássy Gyuláról mint biz- 

tosat irja egy bécsi lap, hogy a tróuörökös la 
kodalma után átveszi ismét az ügyek vezetését. 
Haymerle báró - ugymond - eddig csak ugy 
szerepelt, mint az Andrássyféle politika folyta- 
tója, sőt jobban mondva, mint Andrássy helyet- 

tesitője. Eddig ez mi nehézséggel sem járt, mert 

békések voltak az állapotok, de most koczkán 

forognak az állam érdekei keleten. Egyrészt a 
török.görög kérdés még mindig nem akar vég- 

leg tisztulni, másrészt pedig a tuniszi ügy is oly 

bonyolulatot készül venni, mely beláthatatlan ki- 

látással lehet Törökország jövőjére. Ilyen körül- 

mények között Ausztria-Magyarországnak szük- 
sége van Andrássy ügyességére és tapasztala- 
taira, nehogy érdekei valamiben is koczkáztatva 
legyenek. 

Csodabogár sok mindentféle repked, 
igy tavasz idején, a levegőben, de olyan külön- 
leges példány aligha sütkérezett valaha a verő- 
fényen, mint a milyent az „Erdélyi Érte- 
sitő8-ben látunk röpkedni. A nevezett lap 
a maros vásárhelyi ügyvédi kamara választmá- 
nyi üléséről referálván, igy ir: „Lázár 
Adám elnök inditvanyozza: hogy a kama- 
ra müködését mindaddig függessze föl, mig 
az ügyvédek tekintélye, jogköre és megél- 
hetése az prdts győkeres átalakitásával törvény- 

A gyakorlati feladat tehát abban áll, ily 
minimum közeledését jelezni segy- 

szersmind megállapitani, hogy vele szemben mi- 

nő maximák állanak; továbbá az is világos lesz, 

hogy a minimum különböző oldalain, valamint 
ettől különböző távolságban különféle időjárási 
jellegek is fognak uralkodni. 

Mindezeknek kifejtése csak az által vált 

lehetővé, hogy a mint már fentebb emlitettük, a 

legtöbb mivelt államban egyidejü észleletek tör- 

ténnek, melyeket egymással közölni szoktak. 

Az ujabbkori meteorologia tehát részben a 

valószinüleg beálló időjárás meg- 
állapitásával foglalkozik, a minek első 

kezdetét az u. n. viharjóslatokban 
(Sturmwarnungen) ismerjük fel; ehez később 
más jelenségek jelzése is járult azon arányban, 
a mint a kiindulási alap is mindinkább széle- 

sebbé, biztosabbá vált; mert mig azelőtt az egy 

helyen tett észleletekből legfeljebb ugyanazon 
helynek időjárására lehetett hiányosan következ- 
tetni, addigmost, egy központi helyen 
a többfelől érkező adatok alapján 
a különféle vidékek valószinüidő.- 
járását is lehetjelezni. 

Az elősoroltaknak és más idevágó ténye- 
zőknek megitélése, még pedig oly gyors meg- 

itélése, a minő szükséges atra, hogy azon, va- 

lamely bizonyos helyre vagy vidékre megállapi- 

tott jóslat idejekorán oda tudatható legyen - 
mindez a meteorologiai kutatás eddigi eredmé- 
nyeinek teljes ismeretét feltételezi, a mi azon 
egyéneknél, kik evvel foglalkoznak még a huza- 
mos időn át szerzett routine és tapasztalat által 
is tetemes támogatásra talál. 

(Folyt. köv.) 



Hhozásilag nem biztosittatik - véleményezés, 
illetve egy rendkivüli közgyülés elébeterjeszthe- 

tés végett egy bizottságnak adatott át ; reméljük, 

s elvárjuk, hogy kartársaink saját jól fölfogott 

érdekük megvédése tekintetéből a jelen helyzet 
által teljesleg indokolt vissz avonulás mellé fognak 
tömörülni, ellen esetre a hatalom általi meg- 

semmisités sajnos következményeit türjük bé- 

kével." 
A törvényes jogszolgáltatás közegei meg- 

tagadják törvényes kötelességük és jogaik gya- 

korlatát! A biróságok elismerhetnek-e ügyvédként 

oly egyént, ki nem a törvény követelménye sze- 

rint működő ügyvédi kamarának tagja? Vagy 

talán a numerus clausus keresztülvitelének czél- 

zata vezérli a tisztelt kamarai elnököt, hogy a 

kamara működését megszüntetvén, további ügy- 

védeket lajstromába föl ne vebessen s igy a 

mostani ügyvédek monopolizálhassák a jogvé- 

delmet? Ez esetben még lajthántuli collegáik 

eszén is tuljárnak. 

BELFOLD. 

Gyulafehérvár, 1881. ápril 18. 

Lukács Béláról azt irta az „Ellenőr," 
hogy a napokban beszámoló beszédet fog intéz- 

ni Gyulafehérvári választóihoz, melyben kijelenti, 
hogy a mérsékelt ellenzéket, nem lévén meg 

benne a kellő egység, nem tartja akczióképes- 
nek; miért is ő nem csatlakozik sem az ellen- 

zékhez, sem a kormánypárthoz, de megtartja 

teljesen független álláspontját, fenntartván ma- 

gának, hogy egyes kérdésekben esetleg a kor- 
mányt támogassa, mig másokban meggyőződé- 

sébez képest, ellenzéki álláspontot foglalhasson el. 
Biztos értesülés szerint irhatom a t. szer- 

kesztő urnak, hogy Lukács Béla a mérsékelt el- 

lenzék soraiból nem lépettki. 

Saját nyilatkozata szerint az előző hirek 

alaptalanok és igen koraiak. A mérsékelt ellen- 

zéki pártnak a választások előtt tartaundó utclsó 

értekezlete állapitandja meg a követendő irányt 

és a jövő programmját. Lukács sem beszámoló 

beszédet, sem értekezletet nem tartott; utazásá- 

nak czélja magán bánya- és gazdasági ügyek 

elintézése volt. Kerületében különben mindenűtt 

ovacziókkal fogadták. 1,l. 

Sopron, 1881, ápril 17. 

(Magyar szintársulat Sopronban. Hangverseny. 
Ünnep.) 

A husvét meghozta mi a örömünket is: meg- 

érkezett Beödy Gábor derék magyar szintársu- 

latával és holnap, az ünnep másodnapján, el- 

hangzik már a magyar szó Thalia templomában. 

A ,„Legény bolondjat cz. népszinmüvel 

kezdődnek meg nálunk a magyar szini előadá- 

sok. A társulat jól van szervezve és igy élveze- 

tes estéknek nézünk elébe. De a társulatról és 

az előadásoknál jövőre fogunk bővebben meg- 
emlékezni, itt csak azt jegyezzük még meg, 

hogy a 30 előadásra nyitott bérletre a bérlők 

száma igen nagy és igy a magyar társulat it- 

teni működésének anyagi eredménye a magyar- 

ság támogató részvéte által teljesen biztositott- 

nak látszik. 
Ma az ünnep első napján igen sikerült 

hangverseny folyt le a szinbázban. E hangver- 

senyt a városi zenekar egyesület rendezte és a 

szinház zsufolásig megtelt közönséggel. Béveze- 

téséről, Mozártnak a „Figáró lakadalomhoz" 
irt gyönyörüű „nyitányát? a városi zenekar több 

műkedvelő ur közremüködése mellett igen csino- 
........— 

ALÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGEÉNYE. 

Huszonnegyedik fejezet. 

Sokasodó gondok. 

(Folytatás.) 

Midőn megitta a theát, nehézkesen 
visszaesett vánkosára, s pár érthetetlen 
mondatot susogott, miből egyedül fia ne- 
vét, Istvánt lehetett érthetően kivenni. 
Gertrud látva, hogy a beteg gondolatai 
alkalmasint más irányt vettek, eltávozott 
az ágytól, mivel sietett haza, felváltani 
Jeremy orvost, ki megigérte volt neki, 
hogy bevárja hazajöttét, s igy szólt: 

- Isten áldja meg Náni. majd is- 
mét meglátogatom. 

- 8 nem fog bántani? kiáltott uj- 
ból a beteg, hirtelen felegyenesedve. 

- Oh! nem, sőt hozok valamit ma- 
gammal, minek meg fog örülni. 

- De Trudkát ne hozza 
nem akarom látni. 

- Jó, csak egyedül jövök, válaszolt 

ide. Ot 

Gertrud. 
Náni ismét lefeküdt, s többet nem 

szólt; Gertrud még a szobában volt, 
bár folyton merőn nézte őt, mig csak ki 
nem haladott az ajtón. Mr. Cooper leg- 
kevésbé sem vonakodott, hogy fiatal ve- 
zetőjét elkisérje, s bár meglehetős átvi- 
zült állapotban, Gertrud hazulról elindu- 
lása után, mint egy órával szerencsésen 
otthon voltak, 

San mutatta be. Utána a kitünő énekesné: Gló- 

zor Ádél k. a. a varsói operának volt tagja, a 
ki ez időszerint - a mint halljuk - a pesti 

operához lett szerződtetve, énekelt néhány „ma.- 
gyar népdalt"ákiváló szeretetre méltósággal és 
tüzzel, ugy, hogy egy perczre valóságos ma- 

gyar leányt csodáltunk benne! Majd Taubert: 
„leh muss nun cinmal singen" és Fránz: „Im 

Herbstet műveit adta elő, nagy muűvészettel. 

Tetszett mindegyik. Felzugott a tapsvihar, de a 

német leány meglehet arról győződve, hogy a 

„magyat dalokat legkedvesebben énekelte. 
Most egy érdekes pont következett. Bee 

thoventől egy triot adtak elő. Czerny (zougora), 

Kless Pal (hegedü) és Fortsmayen K. (gordon. 

ka). Az összhangzatos játék kedvező hatást szült 

és sok élvezetet nyujtott. A „dalfüzért dalegy- 
let pedig Egressy B. „Árvaleányhaj” ez. darab. 

jával aratott tetszést. Igen szépen sikerült a vá- 

rosi zenekar által produkált „Lohengrinő cz. dal- 
műrészlet is, a melylyel a zenekar szabafos já- 

tékáról és gyakorlottságáról győzte meg a kö- 

rosi zenekar játszta s köztetszést aratott azok. 

kal is. ; 

előtt, Prochtól : 

szépen. 

Szóval érdekes hangverseny volt és a ki 

részt vett benne: teljesen megelégedve hagyta 

el a szinházat. 
A feltámadási körmenetek (itt minden tem- 

plomból körmenet indul s elkezdi 3 órakor és el- 

tart 7 óraig.) Igen nagy érdeklődés közben vé- 

geztettek. A Dominikánusok templomából jött a 

főmenet, ebben vett részt a katonaság és ez birt 

a legünnepélyesebb szinezetettel. Azért emlitjük 

fel itt a vallási dolgokat, mert itt láttunk egy 

szép csoportozatot mintegy 100 fehérbe öltözött 

kis leánykát, a kik mindnyájan egy-egy fehér 

selyem parnán a szentirásban előforduló jelvé- 

nyeket vitték. Egyik az ostort, másik a tövis 

koronát, harmadik a Verona kendőjét, negyedik 

a kakast, stb. Szóval mindegyik leány más és 

más jelvényt, illetőleg tárgyat vitt. Ez kedves 

benyomást tett a szemlélőre és nem mindenütt 

van divatban. 
A tavaszi versenyek e hó 27.én kezdőd- 

nek. Sok nevezés történt ezekre. Érdekes lesz 

kétségtelenül nó de arról majd később. 
ÁAÁigner Ferencz. 

Rudolf trónörökös 
lakodalmi ünnepélyére a kolozsvári Ferencz-Jözsef egye- 

tem következő feliratban fejezi ki hódolatát : 

Császári és Királyi Fenség! 
Feuséges Trónörökőös ur! 

A midőn nemzetünk szép jövőjének romé- 
nye: Fenséged, reménykedve áll szép jövőjének 
küszöbén; a midőn a szerelem rózsa- és myr- 

tus-koszorazta Diadal-kapuján át épen belépen- 

dő Fenséged az élet mindig komoly, gyakran 

sivár mezejére: a kolozsvári m. kir. Ferencz 

József Tudomány- Egyetem sem maradhat hátra 
őszinte és legjobb szerencsekivánatainak tol- 

mácsolásával. 
A komoly tudományok e hajléka a leg- 

mélyebb hála érzettel tekint Fenséged dicsősé- 
gesen uralkodó Atyjára, mint alapitójára s mint 
a ki neve fényével kegyeskedett ez intézetet 

ékesiteni. S a magyar nemzet e második Tudo- 

mány-Egyeteme büszkén vallja magáénak a ma 

gyar nemzet kitüntető tulajdonságát : a Felséges 

Jeremy orvos kényelmesen ült a kan- 
dalló előtt, lábait a melegitő rostélyra 
helyezve, s mint látszék egészen ottho- 
nosan érezte magát. Szullivánnéval meg- 
hitt beszélgetésbe voltak elegyedve egy 
kis mezővároska lakói felett, hol mind- 
ketten hosszabb időn át laktak s ismer- 
ték az ottaniakat. Szullivánné igen meg- 
kedvelte a vidám, élénk társalgásu orvost, 
ugy hogy bár ez a beszélgetés folyamá- 
ban elárulta társadalmi állását, cseppet 
sem idegenkedett attól, hogy kikérdezze 
őt egészségi állapota felől, s nem érzett 
semmi oly ideges nyugtalanságot, mire 
előre el volt készülve, ha orvos jelent- 
keznék házánál. 

Midőn Gertrud visszatért, Jeremy 
orvos tökéletesen tisztában volt, a beteg 
állapota felől, s Szullivánné eltávozván, 
hogy atyjának száraz ruhákat hozzan be 
el is mondhatta véleményét felőle Ger- 
trudnak. 

- Gertrud, szólt a mint az ajtó be- 
zárult Szullivánné után, ez asszony na- 
gyon beteg. 

- Gondolja ön? kérdezte Gertrud 
nagyon nyugtalankodva. 

- Kétséget nem szenved, válaszolt 
az orvos elgondolkodva. Bár az isten adta 
volna, hogy ezelőtt hat hóval láthas- 
sam őt. 

- Hogyan orvos ur, oly régi volna 
már betegsége ? 

- De még sokkal régibb. Fenhuz- 
ta mind eddig, s most már oly betegség 
fejlett ki nála, melyet félek semminemű 
orvosszer nem lesz képes meggyégyi- 

„Változatok"-at 

tani. 

zönséget. A Volkmann „Visegrád" cz. sorozat 

ból a) Jósnőt és b) Szolimánt ugyancsak a vá 

doló üdvözletet. 

De az est hősnője mégis Glózer Adél k. a 

volt, a ki még egyszer megjelenve a közönség 

énekelt igen 

uralkodó Házra s Fenségtek boldogsága nyomán 
e Hazára. Legyen az ég derült a most keletke- 

melyen Hymen faáklyája e napon gyujtja föl a 
békés, boldogitó lángokat. 

járadékot. De nagyon fél attól, idegen 

uralkodó Ház iránti törhetetlen ragaszkodást, 
mely az irányában nyilvánult különös Királyi 

kegy által elévülhetetlen hálává izmosodott. Ho- 

gyan ne ragadná tehát örömmel meg a szép al- 
kalmat, mely Fenséged fejedelmi nászában ki- 

nálkozik, a midőn nem csak alapitója édes gyer- 
mekét, nem csak a felséges uralkodó Ház names 

sarját, a Haza reményét, a magyar nemzet egy 
kori koronás Királyát, hanem a magyar törvény- 
könyv egyik legfényesebb lapján megörökitett 

nevü b. e. József főherczeg nádor unokáját, fen- 

séges Stephanuia belga Királyi herczegasszonyt 

is üdvözölheti e napon, mint boldog mátka-párt. 

Sőt Fenséged, mint a komoly tudomány 

bivatott munkása és testvér-egyetemünk tudori 
karának egyik disze, kélszeresen is számiíthatott 

Tudomány Egyetemünk s hódoló szerencse kivá- 

natára, a sokszorosan összekötő kapcsok mellett 

még az igazság szolgálata, a közösen folytatott 
szellemi munka is találkozóra hiván Tudomány- 
Egyetemünket az üdvözlők seregével a lakodal- 
mi öröm ez ünneplő napján. 

Fogadja azért Fenséged és Fenséges kirá- 

lyi arája kogyesen az őszinte szivből jövő hó 

A mily szépnek, kecsegtetőnek látják Fen- 

ségtek a nász diadal.kapuján át az előttök ki- 

táruló jövőt: annyi áldás szálljon a még ösme- 
retlen életpályára, benne és általa a felséges 

ző üj család fölött, áldott s gazdag az oltár, 

Forditsa kegyét az Ur Fenségtek uj hajlo- 
kára, hogy fordithassák Fenségtek kegyök tel- 

jét hazánkra, nemzetünkre és a kolozsvári m. 

kir. Ferencz József Tudomány-Egyetemre is. 
Fogadja Fonséged legalázatosabb bódoló 

tiszteletünk s ujabb szerencsekivánataink kife- 

jezését, Kolozsvártt, a m. királyi Ferencz Jó- 

zsef Tudomány-Egyetom tanácsának 1881. ápril 

13.án tartott üléséből. 

Császári és Királyi Fenség ! 
Kegyelmes trónörökös Ur! 

alázatos szolgái. 

Kolozsvár városa 
ugyanez alkalomból következő feliratot küldi: 

Császári és királyi Fenség! 
Kegyelmes Trónörökös Urunk! 

Az öröm és boldogság e szép napján, me- 

lyen Fenséged fejedelmi szivének választottjá- 

val az egész életre szóló édes Frigyre lép, Ko- 

lozsvár sz. kir. város törvényhatósága sem ma- 

radhat el hódoló szerencsekivánatainak tolmácso- 

lásával, mert a magyar Nemzet hagyományos 

hűsége, ragaszkodása a Felséges Fejedelmi Ház. 

hoz, épen ugy betölti a mi szivünket, mint Szent 

István koronájának területén kivétel nélkül min- 

den hü magyar szivet. 
Fenséged a szivnek ünnepét üli ma, a 

midőn a magyar Fejedelmi törzsből hajtott leg 

szebb rózsabimbót kebelére tüzi. A magyar tör. 
vénykönyv ama ragyogó lapján hálával megörö- 

kitett emlékü József Főherczeg-Nádor Unokája, 

Felséges Uralkodó Párank és Hazánk Reményé- 
vel, Szont István koronájának leendő Örökösé- 
vel a szeretet frigyét kötve meg, a hódoló sze- 

retettel tisztelgő Nemzet is részt kér az öröm- 

ből, mert a hűség-eskü ép oly erős kötelékével 

érzi magát Fenséged Császári és Királyi Házá. 

hoz köttetve s mert tudja, hogy nem csak a jó 

Fejedelem boldogsága van népei boldogságához 
fűzve, hanem a Nemzet virágzása is Fejedelme 

boldogságából nyeri táplálékát. 

- Jeremy ur! szólt Gertrud nagyon 
fájdalmas hangon, azt akarja ezzel mon- 
dani, hogy nénikém meg fog halni, s en- 
gem és öreg atyját magunkra hagy, mi- 
előtt Villijét még egyszer megláthatná ? 
Oh! remélem, hogy nincs épen olyan 
rosz állapotban. 

- Ne nyugtalankodjék oly nagyon 
Gertrud, szólt az orvos nyájasan. 

Nem akartam ennyire megijeszteni. 
Nénikéje még elélhet egy darabig. Egy- 
két nap mulva még jobban megitélhetem 
álapotát. .. 

Hanem az teljes lehetlen, hogy ke- 
gyed igy éljen itt magára két rokonával, 
eltekintve attól, hogy egészen kimeriti 
magát. Nincs Szullivánnénak módjában, 
hogy betegápolót, vagy bár egy cselé- 
det fogadjon ? mert mint mondja még ezt 
sem tart. 

- Van módja, annyi bizonyos, mert 
fia nagyon nemeslelküen gondoskodik 
szükségleteiről, s tudom bizonyosan, hogy. 
mind el nem költi a neki küldött havi 

egyént fogadni be házához. 

- Nó ha igy van, akkor azonnal 
beszéljen vele kegyed ez ügyben, mert 
különben én fogom megtenni. 

- Megteszem bizonnyal, felelt Ger- 
trud. Egy idő óta magam is beláttam en- 
nek elkerülhetlen szükségességét, de mint 
mondám fél valakit házába felfogadni, kit 
nem ismer. 

(Folyt. köv.) 

. 

És a mely kötés a Habsburg császári és 
királyi Ház s a magyar Nemzet között évszázak 

viharai által kipróbált törvényes szerződés alap- 

ján eltörhetetlenné vált, még szorosabbra fűző- 
dött Fenséged áldott szülőnek alkotmányos, igaz- 

ságos és dicsőséges uralkodása által. Boldogitó 

hitében élünk, bogy a szeretet rözsa-koszoruja, 

melyet Fenséged a mai napon Fejedelmi hom- 
lokára fűz, beöleli egyszersmind azt a Nemzetet 

is, mely annyi kemény megpróbaltatás közepett 
és után, törhetetlen hűséggel állt dicső Elődei- 

nek, Felséges Szülőnek jobbja mellett s álland 

egykor, Fenséged hivó szavára, Rudolf magyar 

koronás Király szolgálatára. 

A királyok királya minél később adja meg- 

érnünk, hogy hűségünknek ily módon adjuk pró- 
báit, hogy Fenséged Felséges szülői minél to- 
vább élvezhessék a büszke gyönyört Fenséged 
és Fenséges Neje áldott családi életének örömei- 
ben osztakozva. 

Legyen e családi élet áldott! Legyenek ez 
örömök kifogyhatatlanok s Fenségtek boldogsá- 
gának sugarai ragyogjanak boldogitva e magyar 

Nemzeten ! 
Fogadja Fenséged, Fenséges Nejével együtt 

kegyesen törvényhatóságunk hódoló üdvözletét, 

legőszintébb szerencsekivánatait, a kik vagyunk 

Kolozsvár sz. kir. Város Törvényhatóságá- 

nak 1880, Karácsonyhavának 29-ik napján tar- 

tott közgyüléséből 
Császári és Királyi Fenség! 
Kegyelmes Trónörökös Uruuk! 

legalázatosabb szolgál, 

A czárgyilkosok kivégzése. 

Lapunk legközelebbi számának távjratai 

megemlékeztek a czárgyilkosok kivégzéséről 

Most bővebb részleteket olvasuak, melyet a kö- 

vetkezőkben adunk: 

Apr. lő én reggel a városi tanács falra- 

gaszokon hirdeté ki, hogy reggel 9 órakor fog 

ják végrehajtani a biróság halálos itéletét Kibal. 

csics, Mihajlov, Perovszka, Zselyabov és Rissza- 

kovon. Hesse Helímann felakasztása lebetegedé- 

se utánra halasztatott. 

Felkilenczkor érkezett meg a hóhér egy- 

szerű paraszt ruhában két segédjével a bitófák- 

hoz és segitségül melléje adott 4 fegyenezezel. 

A hóhért Iwlovnak hivják, maga is egykor 

fogyencz volt, halálra volt itélve, de kegyelmet 

kapott oly feltétel alatt, hogy vállalja el a hó. 

hér tisztét. Nyolez óra, negyven perczkor érkez- 

tek meg az elitéltek két fekete szokéren. Már 

messziről voltak láthatók. Utjukon a bőrtöntől 

az akasztófáig pap nem kisérte őket. Feketébe 

voltak öltözve. Mellükön fekete tábla csüugött, 

melyen fehér betükkel e szó volt olvasható : 

„Czarenbiicza" (, Czárgyilkos") Megérkeztükkör a 

nép közt nagy mozgás keletkezett, a hangulat 

nyomott volt. Az első szekéren Riszakovot és 

Zselyabovot hozták, mindkettő háttal volt for- 

ditva a lovaknak. Riszakov sirt. A második sze- 

kéren volt Mihajlov s Kibalcsics s köztük Perovsz- 

ka. Zselyabov utközben beszélni 

akartanéphez, deszavaanép nagy 

zsivaja folytán érthetetlen ma 

radt. 
Az ditéltek bátran léptek fel a bitóra, oda kö- 

tözték őket a pellengérekhez, felolvasták még egy- 

szer a czár által megerősitett itéletet, mely a hato- 

dik elitéltre Hesse Helfmaura vonatkozólag a vég- 

rehajtást egyelőre felfüggeszti. Azután levették 

mellökről a „eczárgyilkos" feliratu táblákat s 5 

lelkész indul fel a bitóra az elitéltekher. 

A szégyenfa alatt Riszakov kivégezése 

maga tartása a néptömegnél kedvezőtlen benyo- 

mást keltett. Tekintete elfásult. Zsolyabov 

diadalmas tekintettel, fénylősze- 

mekkel néz körül, taglejtései élénkek, 

sokat beszélget kedvesével Porovszkával, 

kinek méltóságos, nyugodt, hideg 

magatartása az egész tömegnek 

imponál. Mihajlov halovány, izgatott. Kibal- 

esics gunyosan néz körül. 

Az itelet felolvasást mindnyájan közönyőö. 

sen hallgatják végig. Most 5 pópa megy fel a 

vesztő emelvényre s csókra nyujtják nekik a 

feszületet. Mindnyájan elfogadják a vallási vi- 

gaszt s megcsókolják a feszületet s a pópák 

kezeit. A pópák leszállnak. A gradonalcsik int, 
s ledobják őket a pellengérekről. Kézszoritással, 

csókkal megható szivélyes bacsut vesznek egy. 

mástól. Erre megperdülnek a dobok. A hóhérok 
megkezdik szörnyü munkájukat s durván bestia. 

san, hidegen végzik el azt. 

Az elitéltek fejeire fehér csuklyát vonnak. 

Először Kibalcsicsot akasztják fel. Köve- 
tik őt Mihajlov, ki alatt a kötél két. 
szerelszakadt, s aztán Perovszka, 

Zselyabov, s végül Riszakov. Az egész 

műtét közel egy óráig tartott. Az akasztás a 

szegény bünösökre roppant kegyetlenül kinzó 

lehetett, miután Oroszországban a hóhér a nyak- 
csigolyát nem tekeri ki mindjárt, hanem az 

akasztott a kötélen szabadon csüng, mindaddig 

a levegőben még ki nem mulik. Látni lehetett, 

a halálharczot küzdő testnek ideges rángatózá- 

sait. Miután az orvcsok a halált konstatálták, 

levették a holttesteket s fekete koporsóba helyez- 

ve, külön vasuton a Preobrasenzba temefőbe 

vitték, mely másfél órányira van Pétervártól. 

Az akasztás végével a katonai zenekar 

ujra játszott s e közben a közönség szétoszlott. 
A rendzavarások jelentéktelenek. 

Az „Egyyetértés" külön tudósitója a 

következő fellázitó hireket távíratozza. A czár. 
gyilkosokat az elitélés után a leg. 
borzasztóbb kinvallatás alávetet. 

ték, hogy őrült fajdalmakban eddig még is. 

meretlen büntársaikat megnevezzék. Az ujabb 
kor történelmében ily vérlázitó barbarizmusra 
nem találank példát. A pör, a nyilvános tárgya- 
lás, mind csak komeédia, csak porhintés a világ 

szemébe, mihelyt ez véget ért, fogtak hozza 
ezélukhoz: a merénylőknek az inguiziczió rém- 
napjaira emlékeztető kinzatásához, hogy tőlük 
ily módon tudják meg büntársaik neveit, A tar- 
gyalás után már nem kellett attól tartaniok, 
hogy a megkinzott vádlottak előadják a világpak 
a velök történteket, ha majd az akasztófa alatt 
hangjukat el fogja nyomni a dobpergés és trom 
bitaszó. A mint e kinvallatásnak először ballot 
tam hirét, alig akartam hinni, de oly bizonyité- 
kokat hoztak fel, hogy hinnem kellett. Az első 

pillanatban felháborodásomban e bestialitás fölött, 
el szerettem volna rögtön futni e rettenetes föld- 

ről, hol az elhtéltet az itélet kihirdetése s annak 
megerősitése után, midőn a földi bíróság már 
teljexen elvégezte a magáét s megtett mindent 

a mit emberi s erkölcsi törvény szerint tenni 

csak lehetett, - még csak most kezdődik vol- 
taképen a dolog. - Mindjárt a végtárgyalás 

befejeztével a kimerült, kifáradt vádlottakat kü- 

lön termekbe vitték, hol megkezdődött a kinval- 

latás: forró csipőkkel, hüvelykprés- 

sel, spanyol- csizmával, a tagok 
összozuzásával, pörköléssel, a 

forró pecsétviaszknak s ólomnak 

a mellre csepegtetésével; villa. 
nyos ütegekkel stb. S a legirtózatosb 
tortura altal kicsikart vallomások eredményezték 
a tömeges elfogatásokat. Hétfő óta körül. 
belől ezer embert togtak el. 

A czár gyilkosainak kivégeztetésé- 
vel, a merényletek korszaka korántsem tekint- 
hető befejezettnek. Hogy a nibilistak mily szörnyü 
elhatározottsággal küzdenek, az kitünt közvet- 
lenül a kivégeztetés előtt is. A merénylők ki- 
szabaditására kétségbeesett erőfeszitések és ki- 
sérletek történtek. A börtön körül, a hol a me- 
rénylők fogva tartattak, 4-5 napon at vagy 20 
egyént fogtak el, kiknél kisebb-nagyobb mennyi- 
ségü dinamit találtatott s kik, ugy látszik, a 
robbantással akartak kisérletet tenni a halálra 

itéltek kiszabaditására. Hivatalos helyről e dol- 
gokat titokban tartják s azon látszatot akarnak 
a külföldön te költeni, hogy a merénylők kivé- 
geztetésével a nihilista üzelmek elfojtattak. 

----- 

Az árvizről legujabban a következő tudó. 
sitásokat vesszük : 

Szeged, apr. 17. éli 1 órakor. Az éj 
baj nélkül mult el. Az apadás folyton tart: reg- 
gelig 2 centiméternyi. Szélcsendes időjmellett a 
megrongált gátakat kettőzött erővel javitják. A 
helyzet rendszeres apadás folytán javult és ne- 
hány napi derult csendes idő mellett előhaladott 
javitásokkal a külső vonalok is biztosithatók 
lesznek. 

Szeged, apr. 17. esti 8 órakor. Az idő- 
járás kitartóan derült, csendes tartós apadással 
párosulva. Az eddigi apadás összesen 18 cen- 
timéter; azonban a vizmagasság még min- 
dig 31 centiméterrel haladja tul a hetvenkilen- 
ezedik vizállást. Vesszősnél ujabb csu- 
szamlás nem fordult elő. A körtölté- 
sen a sinek lerakása ma, még elkészül. Véd- 
anyag nagy mennyiségben készletben van és a 
védelemnél való czélszerü felhasználás tekintet- 
teből meghatarozott távolságokban van elhe- 
lyezve. 

Szeged, apr. 18. esti 7 1/, órakor. Az 
apadás, bár folytonos, de csekély; ma reggel- 
től estig 3 centiméter. A királyi biztos 
Kelemen osztálytanácsos kisérete mellett szem- 

lét tartott az algyő-tápéi vonalon, hol nagy erő- 
vel javitják a megrongált gátakat. Épen most 

szállittatott Vesszőshöz az összeirt közerő- 
ből 420 ember. Holnap kezdődik sz általápos 
szemle az összes védvonalak fölött, melyet a ki- 

rályi biztos Szluha városi kapitány kiséretében 
Szatymaron keresztül Sövényháza felé kezd meg 
A körtöltés teljesen föl van szerelve a védelemre. 
Az egész vonalon le van rakva a vasuti vágány. 
A védanyag közt az esetleges csuraások ellen 
kőrakások helyeztettek el. 

Az időjárás szerült, meleg és teljesen szél- 
ecsendes. A kilátások kedvezők. Szakértők nyi- 
latkozata szerint, ha a jelenlegi e a mankára 
igen alkalmas ioő 7-8 napig altart, a külsőő 
védgátak ismét teljes védelmi állapotba helyezte- 
tök lesznek ugy, hogy egy esetleges kisebb 

viharnak is képesek lesznek ellenállani. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. április 16. 

- A hivatalos lapból: A vallás- és 
közoktatásügyi m. kir. minister, Sárdi Ietván 
kolozsvári áll. tanitoképezdei ideiglenes rajz- és 
szépirási-tanárt, ezen állomásán véglegesen meg 
erősitette. 



A m. kír. pénzügyminister Késmárky 
Gézát, a pénzügyministeriumban alkalmazott 
dijnokot, a kolozsvári jószágigazgatósághoz iro- 
datisztté nevezte ki. - 

Helyi hirek. 

- A kolozsvári románok szombaton 
tarták meg a Biasini-szállóban köri gyülésöket 
8 a mennyire a szorgosan őrzött titok fátyola alól 

a hbir kiszivárgott, a megállapodas abban tör- 
tént, hogy a passivitást oly teljes mértékben ob- 
Serválják, bogy még csak küldötteket sem vá. 
lasztanak a szebeni gyülésre. Ez már aztán a 
Szliárdság. Nézetünk szerint a passivitás elvének 
következetes keresztülvitele azt kivánta volna, 
hogy még o gyülésre se jelenjenek meg a tagok. 

- A fillérestély a városi redoute termei- 
ben tegnap estve igen sikerült mulatság volt. 

A négyeseket három colonneban miutogy 80 pár- 
táncolta, Az estély éjfél után fél két órakor ért 
vVéget. 

- Nemzeti szinház. Az ünnep két 
első napján Gabányi Árpád „Sehopnai" czimü 
népszínmüűvét adták a szinházban. Tudvalevőleg 
e darab először a népszinházban került szinre: 
A budapesti sajtó igen kedvezőtlenül logadta. 
Némelyik olyan durvasággal irt róla, mintha a 
Sehonnai valamely nagy irodalmi büntény volna 
a mely provokálja az ostorozást. Gabányi 

ur azóta egy szinmüvel próbálkozott nálunk a 
nJómóduak«kal. Ebben ki is önti haragját a 

Sehonnai felől irott kritika hangjáért. Egy fiatal 
festőnek képe felett ütik el szörnyen a port. A 
darab egy személye kifakad s azt mondja: „mi- 
ért gorombáskodnak ugy e tehetséges festővel ? 

nem tekintik-e, hogy fiatal ember, kiből idővel 

dicsősége válhatik a müvészetnek s nem tekin- 

tik e, hogy magyar ember?4 - Számba vesz- 
szük a Gabányi ur által adott eme tanácsot. Ez 
érvek paizsa alá huzódtunk, mikor a Sehonnai- 
ról szólunk s tekintünk „mindent, 

Igy is, amugy is, mindenképen is gyenge 
Szerzemény a Sehonnai. Egyaáltalában azon ni- 
veaun sem all, melyen a „Jómóduak" állott. 
Amannak van cseleknménye. Bárha hibás e 
cselekmény, szakgatott - mint annak idejében 

elmondtuk - de van számbavehető és a nézőt 

érdeklő meséje. Nagy szinpadi hatással vannak 
dolgozva egyes jelenetei, s egynémelyik alak - 
tulerősen, sőt helyenkint durván - de érthetően 

van dolgozva. A Sehonnai mindeme tulajdonok 
hijával van. Vékony a cselekménye, egyetlen 

megkapóbban dolgozott résszel sem bir, mely a 
nézőt tapsra buzditaná s az alakjai egynek ki- 
vételével silányok. 

A mese ez: 

Jegenye Márton haza jön 30 nehéz esz. 
tendő multán a muszka fogságból s édes övéi- 
hez, elhagyott feleségéhez, tüzhelyéhez igyekszik 
iszlókára. Az utban Danival, egy vén csavar- 

góval találkozik, a kinek becses társaságában 
esatangol, s a kinek elbeszéli vágyait, terveit s 
multját. Betérnek egy korcsmába, hova a Rafael 
Józsi betyár bandája érkezik mulatni. A bandá. 

TA ráütnek a pandurok s puskaropogás között 

egy golyó Jegenye uramat éri, Daninak meg- 
villan az eszébe, hogy majd ő helyettesiti a ha-. 
lottat s magához veszi az irásait s elmegy Misz- 
lókara s beáll ott Jegenye Mártonnak. Kevés 

ideig élvezi azonban a rá háromló jókat, mert 
árton nem halt ám meg igaziból, hanem fel- 

gyógyulva a harmadik felvonás végére hazatér, 
8 kiviláglik a csalás. Dani csavargó sem busla- 
kodik nagyon, mert a csendbiztos hirt hoz arról, 

hogy valahol meghalt egy atyjafia, kitől 10 ezer 
pengő maradt örökül. ] 

Ez a mese fővonásokban. Csatlakozik ehez 
mellékeselekvénykép egy izetlen szerelmi histo 
ra, melyben egy elvesztett kötény köré gyül a 
bonyodalom. (Zárjel között megjegyezzük, hogy 
ezekkel a „kötényekkelt az idén nagy sora van 
A kolozsvári szinháznak. Ott vala a „Babos kö-. 
tény4, melylyel Segesvárról kinoztak meg köze. 
ebbről s itt e másik konyhasurez. Óvjon Isten 

Mmég egy harmadiktól ! 1) A szerelmes legény egy 
vetélytársánál látja meg a kedvese surczát, a 
mire átkok közt költözködik a korcsmába s ott 

iszik bujában. Jön azonban a leány s a leány 
anyja, s kézen-közön megengesztelik s lakoda. 
om lesz a végén. 
Hz a vékonyka mese. A miről elismerés- 

sel szólbatunk, az egy pár alak. A főalak a 
ehonuai, mely jól van dolgozva s egy babonás 
én leány és ékesbeszédü Piczula Mátyás csiz- 
madia. Számbavehetőleg csak Dani csavargó 
aakjá dicsérhető azonban. A más kettő a fő- 
veg ény előbbvitelére nem foly be. Dani csa. 
ms 15 csupán a helyzetekben, melyekbe ke- 

van találó vonásokkal beállitva - hogy azon. 

An bukása nem gazkodásának kifolyása, hogy 
aelája csak ugy kisül, mert megmondja ő ma. 
e csendbiztos által hirül hozott örökség el- 

alaknat végett - az szerfelett nagy hibája ez 
aöt 1 is. A néző erköcsi elégtételt nem nyer, 
md Zonyos rosszuleséssel veszi a szerencsét, 
ely a Sehonnait éri. 
eavz nondtuk azonban a mesét s eszünkbe 
kriüku tanácsot, melyet a „Jómóduakban" a 

za 30 nak ada Gabányi ur s melyet fennebb 
mény an közöltünk ... és konstatáljuk az ered- 
edt minden további megjegyzések nélkül. Az 
ihiv uy az hogy ünnep első napján egyszer 
ta-a közönség kedvenezét, a jó szinészt 

Gabányit; - a háládatos földszin és karzat, mely 

a darab irója és sok kitünően játszott szerep 

személyesitője között nem akar distingválni... 

Ünnep második napján a karzat is üres vala és 
felbuzdulás jelei nem mutatkoztak. 

A szinészek ellen nincs kifogásunk, Szent- 

györgyi kítünően játszta a csavargót, s Piczula 
uram szerepébőláSzombathelyi, valamint Biri né- 
niből Körösiné kiválóan ügyes és mulattató ala- 
kokat csináltak. 

A darabhoz Sigmond Ákos irt zenét, mely- 
ről nagy dicsérettel szólhatuank - (a nélkül 
hogy tekintetbe kellene vennünk a szerző fiatal 
korát és magyar voltát...) A dalok igazán szé. 

pek, kevés reminiscenciával jól vannak hang- 
szerelve s a busongó legény két nótája olyan 
derék termék, mely mielőbb, ugy hisszük, széles 
körben lesz ismert és kedvelt népdal. Sigmond 
ur hiívatott népdalszerzőnek mutatkozik s mi 
örömmel üdvözöljük e téren 

- A városi ttes bizottság szerdán, 
folyó ápril hó 20-án s folytatólag pénte- 
ken áprtl 22 én mindenkor d. u. 3 órára 
a városház szokott termébe közgyülésre meghi- 
vatik. Tárgyai a közgyülésnek ápril 20-án : 
1) Szentesitett törvényczikkek bejelentése, 2) M. 
kir. belügyminiszteri leirat a Szt.György-Szt.- 
Mihálynapi költözködési határidők szabályrende. 
lete tárgyában. 3) A kijelölő választmány meg- 
alakitása ügyében szakosztály véleményezése s 
esetleg e választmány három tagjának megvá- 
lasztása, 4) A vadászati jog s városi több apró 
ingatlan haszonbéri árveréseikről tanácsi jelentés. 
5) Törvényhatósági átiratok : a) Somogymegyé- 
től, a kereskedelem magyarositása; b) Győrme. 
gyétől, a magyar sorezredeknek a haza terüle- 
tén elhelyezésök érdekében tett felirataik támo- 
gatása iránt. 6) Számvevőszék jelentése a teme- 
tőalap mult évi számadásának felülvizsgálatáról. 
April 22. 7) Főkapitány megvalasztása. 8) A 
nyugdijalap ellenőrző bizottságának jelentései : 
a) néhai Jónás Ferencz tanácsos özvegyének 
nyugpénz; b) Tompa Luizának segélypénz iránti 
folyamodványaikra. 9) Kabolapataki lakosok ké- 
relme perköltségek fizetési időhaladéka iránt. 10) 
A nyugdijalap ellenőrző bizottságába három hi- 
ányzó tag megválasztása. Kolozsvártt, 1881. áp. 
ril 16-án. Minorich Károly polgármester. 

- A szállás változtataás napjainak 
megváltoztatására vonatkozó közgyülési határo- 
zat ügyében a belügyminiszter leirata a holna.- 
pi bizottsági ülésben kerül tárgyalás alá: el- 
vi kifogása nincs ugyan a miniszternek a köl 
tözés napjainak áthelyezése ellen, némely fölvi 
lágositások azonban még szükségesek levén, a 
változtatás csak a jő Szentömihály-napon lesz 
foganatositható. A most következő Szentgyörgy. 
nap vasárnapra esvén, a tanács a költözést ez- 
uttal hétfőre, apr. 25-ikére tüzte ki. 

- Husvét ünnepi csendélet. Az ün- 
nepek alatt egymást érték a rendőrségnél a ve- 
rekedésekről, öngyilkossági kisérletről, lopásról, 
stb. tett jelentések. Husvét első napján a Mári- 
affy-ház alatti pálinkamérésben lakó Vass János 
egy Varga Maárton nevü embert szinte agyon- 

lőtt, ha a körülállók kezéből ki nem ragadjak a 

forgópisztolyt. Szilágyi Anna cseléd az 

olajgyár utczából a sétatérre vezető hidról, a 
mint magát a Szamosba akarta volna vetni, egy 
történetesen arra czirkáló rendőri őrjárat akadá- 

lyozta meg a kissé korai reggeli fürdésben. S za- 

bó Eszter bejáróné egy ezüst villát lopott; 
de a mint azt Ditrich cezüstmivesnél értékesitni 

szándékozott, rajta vesztett. Ünnep másod nap 

ján történtek : M. F. ur lakásáról, az előszobá- 

ban volt téli kabátot, valamely ismeretlen ellop- 
ta; mialatt a háziak a többi szobákban voltak 
elfoglalva. Bloz Sámuelné délután 4 óra- 
kor mig távol volt, k.-magyar-utcza 21 sz. alatti 
házától, ismeretlen tettesek betörtek - s a mint 

károsult állitja 3000 írt készpénzét - elrabolták. 

Minok elegyedik korpa közé? Teg- 

nap este tánczvigalom volt felső holdvilágutczá- 
ban. Egy arra járó hivatalt viselő uri embert 

kiváncsisága becsalogatta. A bemenetel dijja 
csak 40 kr volt, de a kijövetelé drága volt: 
keserves eldöngettetésébe és ruházatának össze- 
tépetésébe került. 

Hazai hirek. 

- A kKirály és az alföldi árviz. Tisza 
miniszterelnök legutóbbi bécsi utja alkalmával 
terjedelmes szóbeli jelentést tett a királynak az 
alföldi árvizről. A király rendeletére most a köz- 
lekedési miniszterium és a szegedi királybiztos 
naponkint távirati jelentést küld az árvizről Bécs. 
be a kabinetirodába. 

- A hódmezővásárhelyi védtöltés 
átvágását kisérlette meg a napokban, mint egy 
táviratunk után röviden emlitők, egy mérnök és 
két munkás. Ez esetről a következő bővebb rész- 
leteket olvassuk: Az elfogott mérnök neve Rut- 
ter Károly osztrák mérnökkari hadnagy; mint 
maga mondá, Gregersen vállalkozó segédmér- 
nöke; a vele volt két mungás szintén e vállal- 
kozó emberei. - A merénylők némi ravaszság. 
gal jártak volna el vállalatukban. Ugyanis még 
világossal czirkáltak csolnakjukon partjaink kö- 
zelében, nehogy a katona-őrök figyelmét éjjel 
a ,„csolnakozással” felköltsék, gondolván, ha 
nappal is látják őket ott járni, éjjel nem hábor- 
gatják majd munkájokban. Azonban roszul szá- 

mítottak. Az őrszem, a mint a csolnak a part 

felé közeledett „megállj-t kiáltott, egyszersmind 

lelővéssel fenyegette a benülőket, mivel a csol- 

nak a kiáltásra visszafordult, s csak miután a 
gáton a ptölts14 parancsszó elhangzott, fordult 
vissza a csolnak is, melyből aztán a harom 
egyén kiszállittatott. Megjegyzendő, hogy kiszál- 
littatásuk alkalmával többféle tárgyat a Tiszába 
dobtak, ezek között állitólag robbanó gyapot és 
dynamit töltvényeket. A kanócznak használandó 

kóczot azonban a katonák ott találták a csol- 

nakban. A mérnök nem akarta katonáinkat az 
őrházra követni, többnemü kifogás után még 
gorombáskodott is velök, mire ezek dühbe jö- 

vén, jól elverték és megkötözték. Borsosból át- 
kisérték Ludvárra, ott éjszakán at bezárták 
mindahármat, s másnap négy fegyveres katona 

szurony között Vásárhelyre kisérte őket. A vá- 

rosháza közelében a Rutter hadnagy meg akart 
ügrani, a mi azonban nem sikerült neki, de bi- 

zonyára ez is terhelő körülmény lesz rá. Hogy 
kinek megbizásából akartak 250,000 hold kitűnő 
minőségü szántóföldet a rajta levő épűletekkel 
és jószágokkal tönkre tenni, s városunkat a bor. 

zasztó vésznek kiszolgáltatni, ezt majd a vizs- 
gálat kideriti. 

Vegyes hirek. 

- Küzdelem egy oroszlánnal. A 
Vad. és Versenyli. irja, hogy Eszterházy Mihály 
grófnak, ki gr. Palffy és hg. Lichtenstein társa- 
ságában Afrikában oroszlánt vadasz, veszedel- 
mes kalandja volt a napokban egy ily fenevad- 
dal. Egy oroszlán, melyet a grót golyója talált 
ugyan, de nem halálosan, pár ugrással elérte, 
lerántotta és vállán tetemesen megsebezte. Sze- 
rencsére egyik vadászlegény segitségére ugrott 
a grófnak és a vadászkését oly erővel döfte az 
oroszlán lapoczkája mögé, hogy az, sziven ta- 
lálva - felszökkent ugyan, de a másik pilla- 
natban élettelenül rogyott le a megsebesitett Mi- 
bály gr. mellé. Dr. Palme, ki az utazókat mint 
örvos kisérte, röktön bekötötte a gróf sebeit s 
reméli, hogy pár hét mulva a nem annyira ve- 

szedelmes, mint fájdalmas sérülések begyógyul- 
nak. Az elejtett oroszlán bőrének lehuzásával 
még egy szerencsétlenség történt; az ezzel fog- 
lalkozók egyike ngyanis egy késbe eset térdé- 
vel s erős sérűlései miatt szintén több heti ápo- 
lást igényel. ; 

- János Abbessinia királya. Abbes- 
sinia királya meghalt, alig 46 éves korában. 
János király (Kassai fia Ras Risul abbessiniai 
főnöknek, 1838-ban született Dembában. Kilencz 
éves korában az ismert Tódor király udvarába 
került, a ki őt annyira megszerette, hogy 165 
éves korában egy zászlóalj parancsnokává tette. 
Később Tschankala kormányzója lett és Ras 
Unu abessiniai hadvezér leanyát vette nőül 
1867-ben Kassai is harczolt az angolok ellen. 
1871 junius 4.én pedig a Debra alatti sikon az 
abessiniai nagyok jelenlétében királylyá kiáltatta 
ki magát. Udvart tartott mint az európai feje- 
delmek, alapitott egy rendjelet („Chatau Sulei- 
man8), melylyel több európai uralkodót diszitett 
fel; 1875-ben az Abessiniába rontott egyptomia- 
kat országából xiüzte. Vilmos császárral és 
Viktor Emanuellel is levelezett, mert ezek se- 
gélyével remélte az abessiniai pusztát vissza- 
kapni. Az európaiakat szerette, daczára annak, 
hogy a katholikus hittéritőket üldözé. Három 
fiának nevelését egy európai műveltséggel biró 
örményre bizta, a kit Kairóból hitt meg s egy- 
szersemind titkárává tett. 

A ,KELET" magántáviratai : 

(Magy. távir, ird.) Paris, apr. 19. A 
„Hyene" ágyunaszádra Tabarka szigetén levő 
csillagsánczból 40-szer lőttek, de nem találtak 

senkit, nem tudni, hogy a kumirek vagy tunisi 
csapatok vannak-e a sánczban. 

Róma, ápril 19. Az uj ministerium 
nincs meg, a király Cairolival értekez- 
vén, a minstertanács összeült határozás 

végett. 
Pétervár, ápril 19. Baranov város- 

kapitány és Abaza sajtóügyi főnök visz- 
szalépnek, előbbi helyébe Hainz, Baranov 
pedig sajtóügyi főnökké neveztetik. 

Konstantinápoly, ápril 19. A nagy- 
követek megbizattak a portánál az áten-! 
gedett terület átadásának siettetésére. 

Bukarest, ápril 19. A kabinet le- 
mondott, a király az ügyek vezetésével 
Bratianót bizta meg; sem Bratiano, sem 
Rosetti nem vállal kabinetalkotást. 

Budapest, ápril 19. Horváth Ignácz 
műegyetemi tanár 17-én éjjel, ismeretlen 
okból, meglőtte magát, az amerikai pár- 
baj valószinü. 

Szeged, ápril 19. Lassu, de tar- 
tós apadás, a körtöltésen a sinek le- 
rakattak; Csurgóról rételöntést je- 
leznek. 

Róőma, ápril 19. Cairoli tegnap tudatta 
királylyal, hogy a ministerium lemondását visz- 
szavette, miután a király a lemondást nem fo- 

gadta el. Valótlan, hogy Garibaldi a szárazföld- 
re jönne. 

London, ápril 19. Beaconsfield Disrael 
ma reggel 5 órakor meghalt. 

Athén, ápril 19. A Marsmezőn tartott 
meeting a berlini konferenczia határozatainak 

végrehajtását sürgeti. A rendelet közzététetett a 

hadiszolgálat alól ideiglen felmentett kötelezet- 
tek bebivására, 

Szentes, ápril 19. A rég várt apadás 
beállt. Harmadféi hüvelyknyi apadás a Maros 
esévének köszönhető. Az ég ujra borult, a körgát 

csaknem teljesen kész.. 

Szeged, ápril 19. A külvonalon ujabb 
csuszamlás czölöpözéssel kijavittatott. A belvo- 
nalon az állapott megnyugtató, az idő borus, 

szél indult. 

KÖZGAZDASÁG. 

A vetések állása az erdélyirészek 
és Szilágymegyében. 

A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. 

kir. ministerium, állandó gazdasági tudósitóitól t. 
hó ötől 13-ig beérkezettt jelentések alapján a 

gazdasági állapotról a következő adatokat teszi 

közzé: 
Szilagymegye. Sz.-somlyói járás. A 

kedvezőtlen esős időjárás mellett félős, hogy az 
őszi vetések elrodhadnak, elgazosodnak. Szilágy- 
csehi járás. Az őszi vetések állása a mélyebb 

fekvésüek kivételével jó reményre jogosit. Zsi- 

ból járás. A kedvezőtlen időjárás miatt az őszi- 
ek nem fejlődnek. A két utóbbi járásban takar- 
mányszükség van, mit növel az, hogy a marhá. 

kat legelőre hajtani nem lehet. A tavaszi vetés 
igen megkésett s lassan halad. 

Hunyadmegye. Laposnyaki járás. Az 

őszi buza, rozs, repeze jól telelt, de a mostani 
folytonos esők miatt termése kérdésessé vált, 

minthogy már is sok kiveszett a lapályokon, hol 

vadvizeken kivül a Maros árja is rombolt ; dom. 

bos helyeken a vetés szép. A tavaszi vetés las- 
san és akadalyozva halad előre. 

Alsó-Fehérmegye. Balázsfalvi, n.- 

enyedi és maros-ujvári járás. Az őszi vetések 

szépek, bár a maros-ujvári járásban a márcziusi 

fagy s a Maros legutóbbi kiáradása némi káro- 

kat tett. Vizaknai járás,. Sok őszi vetést viz bo- 

rit. Kisenyedi járás. A laposabb vetésü töldek- 

ben az őszi vetés sárgul, az oldalokon megdő.- 
léssel fenyeget. A tavaszi munka megkésett, 

nagyrésze még hátra van, a balázsfalvi járás kí- 

vételével, hol az már félig befejeztetett s szépen 
kelt. A maros-ujvári járásban a mokri és kali- 

forniai buazák nem sikerülnek. A n.enyedi és 

balázsfalvi járásokban jó gyümölcstermés mu- 

tatkozik. 

Torda-Aranyosmegy e. Mezőségi, 

m.ludasi és tordai járás. Az őszi vetések szépen 
fejlődnek; a mezőségi és m.-ludasi járásokban 

mindamellett a sok esőviz és a földárja által 

okozott karok észlelhetők. Tavaszi vetés még 

általában befejezetlen. A m.ludasi járásban a 
szől jól kitelelt; a tordai járásban a marhak ki- 
járnak; legelő bőven van. 

Kolozsmegye. Kolozsvári és gyalui 

járás. Az őszi vetésee nagyrésze szépen disz- 

hk, a laposabb fekvésitlekben némi kár észlel- 

hető. Tavaszi szántásvetés a kedvezőtlen időjá- 

rás mellett még nem vehette kezbetét. A ko- 

lozsvári járásban takarmányszükség van. 
Szolnok-Dobok ameogye. Deési, 

csáki-gorbói járás. Az őszi vetések szépek. N.- 
ilondai és kékesi járás. A Igposokon sok őszi 

vetés elpusztult a folytonos esők s vizek követ 

keztében. A tavaszi vetés megkésett, még nem 

zehette kezdetét, ez okokból a kékesi járásban 
a szőlőmunka ia szünetelni kénytelen. A lege 

lők a deési és csáki-gorbói járásokban buján 

zöldelnek, a juhok kijárnak- A n.ilondai járás- 

ban a takarmány elfogyta aggodalmakat szerez 

a gazdáknak s a beszerzést a jarhatlan utak 

felétte megneheziteg. 
BeszterczeNaszódmegye. Nagy- 

sajói járás. Az őszi vetések szépek; tavaszi a 
kedvezőtlen esős idő mellett még nem vethető. 
Takarmányszüke nagy, s a kijáró marhát - 

ha rügyre kap - félteni lehet az u. n. erdőbe- 

tegségtől. 

Maros-T orda megy e. Marosjárai, ma- 
rosmenti, nyárádmenti és küküllőmenti járás. 

Az őszi vetések, kivéve a lapos földeket, me- 
lyeken az árvizek és a földárja sok kárt tettek, 

igen szépek. A maros-járai és marosmenti járá- 

sokban a Maros folyó legutóbbi kiáradása sok 
vetést és rétet tart viz alatt. Magyarói és gör- 
gényi járás. Az őszi vetések igen szépek, Tava- 
szi a marosmenti járásban vettetett egy kevés, 

másutt semmi. A szőlőömunka is szűnetel a foly- 

tonos esők miatt, csakis a nyárádmenti járásban 

végeztetett el egytized részben. Ezen járásban s 

a kűüküllőmentiben jó borterméshez nincs re- 

mény; utóbbiban dus gyümölcstermés mutat- 

kozik. 
Csikmegye. Szeredai, szápvizi, tölgye- 

si és gyergyó szt.-miklósi járás. Az őszi vetések 

jól teleltek, szépek. Tavaszi munka még nem 

vette kezdetét. A tölgyesi rárásban a takarmány 

fogytán van; a marhák még nem járhatnak lege- 

lőre, a havasokat fél méter magas hó fedi. A 

szeredai és szépvizi járásban az időjárást ked- 
vezőnek tartják a gazdák. 

Udvarhelymegye. Udvarhelyi és 
sz.-kereszturi járás. Az őszi vetések állása kitünő, 
itttott tulgazdag is, A tavaszi munka még nem 

vette kezdetét. 
KisKüküllőmegye. Hosszuaszói és 

radnőth teremi járás. Az ősziek állása kitünő, 
kivéve a Küküllő és Maros folyó által beiszapol- 

takat, melyek részben megaemmisültek. D.-szt.- 
mártoni járás. Az őszi vetéseket a gazdák fel- 
tik a megdőléstől. Tavaszi a hosszuaszói járás- 
ban vettetett egy kevés, másutt semmi. A rad- 

nóth-teremi járásban a szőlők és gyümölcsösök 

jó terméssel biztatnak. 
NagyKüküllőmegye. Kőhalmi és 

zsiberki járás. Az őszi vetések állása kitünő; a 
tavaszi munka a sok eső s a föld tulnedvessége 

késleltetik. 

Szebenmegye, N.-szebeni járás. A 
szépen kitelelt őszieket félteni lehet a megdő- 

léstől itt-ott a sok eső miatt keletkezett föld 

árjának káros hatása látható. Tavaszi vetés még 

nem vette kezdetét. 

Fogarasmegye. Fogarasi, sárkányi 

és árpási járás. Az őszi vetések kitünők. A ta- 
vaszi vetés csak az őszi szántásokban volt esz- 

közőlhető. 

Brassómegye. Felvidéki és alvidéki 

árás. Az ősziek állása igen szép; a tavaszi mun- 

ka kedvezőtlen időjárás mellett még nem vette 

kezdetét. 

Háromszékmegye. Kézdi felső és 

szepsi felső járás. Az őszi vetések jók. Orbai já- 

rás. Az őszi vetések jól teleltek, de a gyakori fa- 
gyok, éjszaki s keleti szelek, főleg a késeieket 

nagyon megrongálták. Tavaszi vetést általában 
akadályozza a folytonos eső. A kézdi felső já. 

rásban a kerti munka kezdetét vette. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és értek-tözsdén 

1881. ápril. 12. 

Magyar aranyjáradék ..tt15.80 

Magyar vasuti kölcsön ...l- 

Magyar kel. vas. államkötv, I. kibocsátás 89.3/. 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás 105./. 

Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás , 93.8/. 

Magyar fölátehermentesítési kötvény 98.1/. 

Magyar földteherment. körvény záradékkai 96.- 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 97.- 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 84.2/. 
Erdélyi földtenermentesitési kötvény 96. - 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 95.1/ 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 116../ 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy. 109.5/. 

osztrák járadék papirban . 76.70 

Osztrák járadék ezüstben 77.70 

Osztrák járadó aranyban. 94.- 

1860-ki osztrak államsorsjegyek 132.1/ 

Osztrák-magyar bankrészvény s1ő5 
Magyar hitelbank-reszvényi 266.- 

Osztrák hitelintézet-részvény . 297.90 

Ezüst ........ - 

Cs. és kir. aranyr.... 558.- 

KÖZÖNSEG KÖREÉBŐL.") 
Tiltakozás! 

A mai szinlapon látom, hogy csütörtökre 

jutalomjátékom van hirdetve, mintán nekem 
jutalomjátoékom nincs, szó és irásbeli 

tiltakozásomat pedig ugy látszik figyelmen ki. 
vül hagyták, kénytelén vagyok itt kinyilatkoztatni, 

hogy ezen nekem felajánlott jutalomjátékot én 

visszautasitottam; nem akarom, hogy nevem- 

mel a n. é. közönséget tévutra vezessék mint 

tavaly, midőn harminez éves jubileumomul tisztel- 

tok meg egy jutalomjátékkal, melynek jövedel- 

mét azonban szokás és jog ellenére nem ad- 
ták ki, hanem kegyeletesen a pénztárban felej- 
tették ! 

Kolozvárt, April 1881. 
Szilágyi Béla. 

*) E rovat alatt megjelenő czikkekért csupán a 
sajtóhatósággal szemben vállal felelősséget a 

Szerk. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.") 
Fontos gyomorbetegeknek. 

Schauman Julius gyógyszerész urnak 

Stockerauban. 

Már 7 éve annak, hogy egy idült gyomor 

betegsejtől orvosom minden buzgó fáradozása 
daczára se menekülhettem egészben mindaddig, 

mig az őn gyógykészitményére szert nem tehe- 

ték, a midőn is szerencsém lőn nem csak minden 

szenvedéseimtől menekülhetni, hanem már étvá- 

gyom és vidám kedélyállapotomat is vissza 
nyertem, ennél fogva tökéletes helyreállásomat 
remélve felkérem t. uraságodat gyomor-gyógysze 
réből utánvétel mellett még 12 dobozzal küldeni. 

Telyes tisztelője Putz József Hohenbergen, A. 
Ausztriaban. i 

Kapható a készitő gazdasági gyógyszerész- 

nél Stockerauban és Osztr. Magyarorszag minden 

jóhirnevű gyógyszertáraiban. Ára egy doboznak 

75 kr. Legalább is két doboznyi megrendelés 

megküldetik utánvét mellett. 

MATTONI-féle 

BUDAI KIRÁLY 
KESERÜFORRÁSOK 
Deák Ferencz-forrás Hunyady Mátyás-forrás, 

Szt.-Isiván-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás 

Mattoni és Wlle, Budapest. 
Kapbató minden gyógyszertárban és ásványviz- 

kereskedésben. 

6-15 (147) 

*) E rovat alatt mejelenő czikkekért semmi fele- 
ősséget sem vállal. Szerb, 



nyomdája egy legujabb izlés szerint öntött nagy betüszállitmánynyal cs
ak most lett 

felszerelve mindennemü könyvnyomdai munkára teljesen, 

Felvállalja helyi vag 
Mindennemü meghivók, tánczrendek, 

oAcS 
FOLYI- És RÖPIRATOK 

vit 
ALADSTABÁLYOK 
Hivatalos nyomtatványok. 

BORITÉKOK, NÉVJEGYEK. 

éki megrende 

érkartk zrHIVÁSOK. 

EGESZEN UJ KIALLITASBAN BÁRMILY NAGY 

An ayorida. a m 
s bármiféle papirt piri 

FALR 
onarchia legelső papirgyárá 

selgét 

áron számit. 

Pontosság, izlés, és alcsóság a 
Nyomdahelyiség főtér 4-ki szám 

val --
-
 

Árlejtési hirdetmény. 
A felvinczi ev. ref. egyháztornya felépitésére 

1881. april 24-én d. u. 2 órakor 
Felvinczen a ref. papi lakban árlejtés tartatik. - Feltételek, ugy 

mint a tervek, ugyanott előbb is megtekinthetők. Az egyház által 

szállitandó anyagok leszámitásával 

kikiáltási ár 4000 forint, 
melynek 10/vka ovadékkép lesz leteendő. (212) 3-3 

1265 szám. 

1881. pol. 

Hirdetmény. 
Udvarhelymegye homorodi járásban fekvő Darócz község köz- 

birtokossága felkérése folytán ezennel köztudomásra hozom, hogy ne- 
vezett közbirtokosság egy darab tölgy-erdejének fáit árverés útján el 

akarja adni. - Az erdő fekszik „Schesselt nevü határrészben, áll 

mintegy 9000 szál tölgyfából. - ÁTrverés tartatik alólirt szolgabiró 
vezetése mellett f. é. május 1-én d. e. 9 órakor a községi irodában, 

hol a részletes feltételek megtekinthetők. 
Itt megemlitendő főbb pontok : 
Felkiáltási ár 54,000 frt o. é., ennek 100/0-a bánatpénz; a 

vételár fele fizetendő 8 nap alatt, másik fele f. évi junius 15-én. A 
fa 4 év alatt elhordandó, - tűzifa visszamarad a birtokosságnak. 

Oklánd, 1881. ápril 16-án. 

Jakab Gyula, 
(220) 1-8 szolgabiró. 

Sz. 11839-1881. 
polg. 

Hirdetmény. 
A sz.-udvarhelyi kir. törvényszék által közhirré tétetik, hogy 

Felső-Boldogasszonyfalva községe által Árvátfalva és 15 érdekelt társ- 
község ellen az árvátfalvi II. rész 1. számu tjkvben felvett közhelyek 
(ugynevezett „tizenhét falu"t havassa) arányositása iránt folyamatba 
tett perben, az arányositás megengedhetősége kérdésének tárgyalására 
határnapul 1881. évi május hó 20. napja d. e. 9 órára Arvátfalva 
községébe a község házához kitüzetett, melyre az összes érdekelt köz- 
birtokosok megidéztetnek. 

A kir. törvényszéknek Sz.-Udvarhelytt, 1881. április 
tott üléséből. 

7-én tar- 

Florián János, 
t. elnök. 

Tamási Péter, 
(221) 1-1 t. jegyző. 

Sz. 3735-881. 

Árlejtési hirdetés. 
A kolozsvár-zilahi uton P.-Szt.-Mihály községében levő faát- 

eresz felévitése folyó hó 27-én d. e, 10 órakor a megyeházánál meg- 
tartandó szóbeli árlejtésen ki fog adatni 

Kikiáltási ár 417 frt 15 kr. 
Árlejteni szándékozók a kikiáltási ár 50/0-át bánat-pénzül elő- 

legesen kötelesek letenni, melyet vállalkozó a vállalati összeg 100/0- 
ra kiegésziteni tartozik. 

Terv, részletes költségvetés és feltételek az aljegyzői irodá- 
ban addig is megtekinthetők. 

Kolozsmegye alispánjától, 
Kolozsvártt, 1881. április 9-én. 

Gyarmathy Miklóss. k. 
alispán. 

Másolat 

f2r2) 2-9 

A sz.-fehérvári 

kiállitási Figyelemreméltól áltitási 
erenm. / érem. 

Feketeerdői üveggyár 
erdélyi főraktára Kolozsvártt 

Hunwald Lipótnál 
tart folytonosan nagy raktárt mindennemü közönséges fuvott- 

ugy a legfinomabb, külföldi gyárakkal versenyképes kristály 

metszett üveget, rosolis-, sör- és borivó garniturákat 

gyógyszertári ujabb mintáju üvegeket 

ajánlja továbbá : 
és belföldi közönséges 

valamint 

belgiai Solintábláit 
hazai és csehországi porczellán és köedényt, 

bécsi lámpa nagyraktár. 
Tükröket, arany és diszes fa-keretben. 

Első kolozsvári 

üvegmetsző mühely, 
nk ák vállaltatnak, vidéken és helytt. 

Hunwald Lipót, 
B.-Magyar-utcza 4. sz. 

kül- 

ablak üvegezési 

72-100 (279) 

i
 

g 
Viz egyógyászati jelentés. 

A 17 év óta fennálló 

kolozsvári vizgyógy-intézet = 
alólirt vezetése alatt dr. Szombathelyi Józsefúr 
közreműködése mellett f. év május 1-ső napján a „Diána- 

fürdő" helyiségében ujolag megnyittatik. 

GYÓGYESZKÖZÖK: 1. PRIESSNICZI VIZ-GYÓGY- 
MÓD. 2. AZ EGYESITETT SCHROTH PRIESSNICZI 

GYÓGYMÓD. 3. ÁGYGŐZFÜRDŐK. 4. NAPFÜRDŐK. 
Kolozsvártt, 1881. ápril hóban. 

Vélis Simon, 
természeti (viz) gyogyász, orvos, sebész, 
szülész és szemész. A „kolozsvári viz- 

gyógyintézet" gyógyászati vezetője. 
(198) 6-6 B. magyar u. 35. sz. 
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Nyomatott a KELET" nyomdájában Kolozsvártt. 

SZEMBENA NÉPSZINHÁZZAL. 

ORIENT nagy szálloda. 
BUDAPESTEN. 

Szállodám, mely Budapest legélénkebb és legnagyobb forgalmu 
helyén, azaz a kerepesi uton áll, megérdemli, miszerint a nagyérdemű 
utazó közönség pártolásának mar annál is inkább örvendhessen, mert 
az alanti szoba-árjegyzék szerint bátran állithatni: hogy szállodám 
- ámbár butorzata ép oly finom, mint a többi elsőrendü szállodáé 
- a fővarosban legolcsóbb. Legyen szabad a n. é. utazó közönség 
becses figyelmét arra is felhivnom, hogy szállodám mellett halad el 
minden irányban a lovonatu vaspálya, valamint minden társaskocsi. 

Végül pedig az uj lóversenytérhez szintén a kerepesi uton lesz a köz- 
lekedés ugy társaskocsik, mint magánfogatok részére. 

ÁRJEGYZÉEÉK. 
Első emelet : 

1 finoman bntorozott utczai szoba 2 ágygyal frt 2. 
1 1 17 1 1 

Második emelet : 

1 finoman butorozott utczai szoba ? ágggyal fírt 1. 
1 1 1 1 1 

Harmadik emelt 

1 finoman butorozott utczai szoba 2 ágygyal frt 1. 
1 1 1m 

Uvvari szóbák a n és III. emeleten 
70 krtól 1 20 krig. 

Mély tisztelettel 

Schlothaner Ferenczné, szálloda tulajdonosnő. 
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